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Abstract

A Dictionary of the Chinese Language is the world's first English-Chinese
English-Chinese bilingual dictionary. It objectively promotes the communication and
collision of Chinese and Western culture. It is a valuable historical study of foreign
cultures. This dictionary is based on Kangxi dictionary, the compilation of the guiding
ideology is colloquial and practical. Interpretation is soul of the dictionary. The
interpretation of A Dictionary of the Chinese Language is not only able to fully reflect
the ideological characteristics of the lexicography, and to break the traditional model
of the Chinese dictionary, increasing many of the modern lexicographic content. It
also has important reference value for Chinese dictionary and bilingual dictionary.

The dissertation is divided into four chapters.

The 1st chapter is introduction, which briefly introduces the general situation of
Robert Morrison and the lexicographic background of A Dictionary of the Chinese
Language.

The 2nd chapter will mainly introduce the outline of A Dictionary of the Chinese
Language. such as the structure type terminology.

The 3rd and 4th chapters are the main content of my article. Devoted to A
Dictionary of the Chinese Language make a landmark change in the historical
background.

The 3rd chapter will mainly introduce vernacular Exemplification. It is the example of
the dictionary, for the interpretation service. Described the collection of the number of
sentence, source,Chinese characteristics . It is a Chinese dictionary for the first time
that a new element is added.

The 4th chapter we will mainly introduce the "Three-dimensional” Interpretation.
It consists of semantics, syntax, pragmatics. This is a new perspective in lexicography
in China.

In brief, based on the Interpretation of A Dictionary of the Chinese Language, it
summarizes in the compilation of institutional advancement and the value of the
Chinese dictionary and even a bilingual dictionary.

key word: Morrison A Dictionary of the Chinese Language Interpretation
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